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)أِش ِٓ اٌّحىّخ( أِش حّب٠خ ِؤلذ 07/13/16    

Temporary Order of Protection (Ex Parte Order of 

Protection) 

)أهش حواَت هي طشف واحذ(أهش هؤقج بالحواَت    
  Petitioner is under 18    
11ِمذَ اٌؼش٠ؼخ دْٚ سٓ اٌـ  

In the   Court of   County, TN 
 ر١ٕ١سٟ _فٟ ِحىّخ _____________________________ٌّمبؽؼخ_____________________

Case # (the clerk fills this in): 
 : )اٌىبرت ٠سزىًّ ٘زا اٌشلُ( سلُ اٌمؼ١خ

  

 

Petitioner (person needing protection) 
)اٌشخض اٌزٞ ثحبجخ إٌٝ حّب٠خ( هقذم العشَضت   

If Petitioner is under 18, insert child’s name if filed on behalf of an unemancipated person (someone under 18 years of age) pursuant to TCA §36-3-
602. This request is being made by ____________________________ who is  child’s parent or  legal guardian or  a caseworker. 

٘زا اٌطٍت ِٓ لبْٔٛ ر١ٕ١سٟ اٌزفس١شٞ.  302-3-33( ثّٛجت اٌفمشح 11لبطش )شخض دْٚ سٓ اٌـ ػٓ شخض، ػغ إسُ اٌطفً إْ رُ رمذ٠ّٙب ثب١ٌٕبثخ 11إْ وبْ ِمذَ اٌؼش٠ؼخ دْٚ سٓ اٌـ
  ِسؤٚي لؼ١خ.  ٌٟٚ أِشٖ أٚ  أحذ ٚاٌذٞ اٌطفً أٚ  ِمذَ ِٓ لجً ______________________________________ ٚ٘ٛ

 
_____________________________________________________________________________________________________________________  

first                                                                            middle                                                                          last   
لقب/العائلةال     الإسم الأوسط      الإسم                                    

  

Petitioner’s children under 18 protected by this Order:  
والوحوُىى بوىجب هزا الأهش: 81أطفال هقذم العشَضت دوى سي الـ  

 Name                                        Age     Relationship to Respondent         Name                                 Age       Relationship to Respondent 
 اٌظٍخ ثبٌّذػٝ ػ١ٍٗ اٌؼّش الإسُ اٌظٍخ ثبٌّذػٝ ػ١ٍٗ اٌؼّش الإسُ 

1.    3.   

2.    4.   

Respondent’s Information (person you want to be protected from): 
  ٠ذ اٌحّب٠خ ِٕٗ(:)اٌشخض اٌزٞ رش هعلىهاث الوذعً علُه

 
 _ 
 first  middle last                            date of birth (MM/DD/YYYY) 
 ربس٠خ ا١ٌّلاد )اٌسٕخ/ا١ٌَٛ/اٌشٙش(  اٌٍمت/اٌؼبئٍخ     الإسُ الأٚسؾ     الإسُ 
  
 street address city state zip  
 اٌشِض اٌجش٠ذٞ  اٌٛلا٠خ اٌّذ٠ٕخ ػٕٛاْ اٌشبسع 

Respondent’s Employer:   

 # Employer’s name Employer’s phone سة ػًّ اٌّذػٝ ػ١ٍٗ:
 سلُ ٘برف سة اٌؼًّ       إسُ سة اٌؼًّ    

Describe Respondent: 
 صف الوذعً علُه:

Sex 
 اٌجٕس

Race 
 اٌؼشق

Hair 
 اٌشؼش

Eyes 
ْاٌؼ١ٛ  

Height – Weight – SSN – Other 
غ١ش رٌه –الإجزّبػٟ  سلُ اٌؼّبْ –اٌٛصْ  –اٌطٛي    

 Male 

     روش

 Female 
     أٔثٝ

 White   

      أث١غ

 Asian 

     س١ٛٞآ

 Black   

     أسٛد

 Hispanic 
 ٘سجبٟٔ    

 Other:  
 غ١ش رٌه:    

                                

 Black   
     أسٛد

 Grey 
      أش١ت

 Blond  
       أشمش

 Bald 
غ    أطٍ  

 Brown 
     ثٕٟ

 Other:______  
     غ١ش رٌه:

 Brown  
      خث١ٕ

 Hazel 
     ػس١ٍخ

 Blue   
      صسلبء

 Green 
     اءخؼش

 Grey 
      خسِبد٠

 Other:   
     :غ١ش رٌه

Height 
  اٌطٛي

 
Weight 
 اٌٛصْ

 

Social Sec. # 

 سلُ اٌؼّبْ الإجزّبػٟ

(Provided to Clerk’s Office if 
known) 

)ِضٚد ٌّىزت اٌىبرت إْ وبْ 

 ِؼشٚفبً(

 

Scars/Special 
Features 

 إٌذٚة/اٌسّبد ا١ٌّّضح

 

Phone Number 

 سلُ اٌٙبرف
 

Petitioner’s relationship to the Respondent (Check all that apply): 
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)اختر كل ما ٌنطبق(:صلة مقدم العريضة بالمدعى عليه   

 We are married or used to be married.  We live together or used to live together. 
 ٔؼ١ش ِؼبً أٚ وٕب ٔؼ١ش ِؼبً   ِزضٚجبْ أٚ وٕب ِزضٚجبْ 

 We have a child together.     We are dating, used to date, or have had sex. 
نا مقٌمان لعلاقة أو مارسنا الجنسمقٌمان لعلاقة أو ك       لدٌنا طفل معا     

 We are relatives, related by adoption, or are/were in-laws. (Specify):     
)حدد(:قرٌبان عبر زواج. عبر التبنً، أو نحن/كنا  قرٌبان قرابة دم، أو قرٌباننحن    

 We are the children of a person whose relationship is described above (Specify):   
)حدد(:نحن أطفال شخص صلته موصوفة أعلاه    

 The Respondent has stalked me.  The Respondent has sexually assaulted me.  
قام بتعقبً.المدعى علٌه    المدعى علٌه قام بالإعتداء الجنسً علٌه.  

 Other:   
        غٌر ذلك: 

The Court having reviewed the Petition for Temporary Order of Protection and 
finding, pursuant to TCA §36-3-605(a), that Petitioner is under an immediate and 
present danger of abuse from the Respondent and good cause appearing, the 
court issues the following: 

)أ( ِٓ لبْٔٛ 306-3-33شاع اٌؼش٠ؼخ لأِش حّب٠خ ِؤلذ ٚإر إسزٕزجذ ثّٛجت اٌفمشح إر لبِذ اٌّحىّخ ثئسزؼ

ِؼشع ٌخطش ِجبشش ٚلبئُ ِٓ الإسبءح ػٍٝ ٠ذ اٌّذػٝ ػ١ٍٗ ٚظٙٛس سجت ٚج١ٗ، ر١ٕ١سٟ اٌزفس١شٞ أْ ِمذَ اٌؼش٠ؼخ 

  رظذس اٌّحىّخ ِب ٠ٍٟ: 
 

Orders to the Respondent: 

                أواهش للوذعً علُه:

    Do not abuse, threaten to abuse, hurt or try to hurt, or frighten Petitioner and/or Petitioner’s minor 
children under 18.  

.81لا حسُئ أو حهذد بالإساءة أو حؤرٌ أو ححاول إَزاء أو إخافت هقذم العشَضت و/أو أطفال هقذم العشَضت القصاس دوى سي الـ   

 Do not put Petitioner and/or Petitioner’s minor children under 18 in fear of being hurt or in fear of not 
being able to leave or get away.  

. لخىف الخعشض للأري أو لخىف عذم الخوكي هي الوغادسة أو الفشاس 81لا حعشض هقذم العشَضت و/أو أطفال هقذم العشَضت القصاس دوى سي الـ   

 Do not stalk or threaten to stalk Petitioner and/or Petitioner’s minor children under 18. 
.81لا حخعقب أو حهذد بخعقب هقذم العشَضت و/أو أطفال هقذم العشَضت القصاس دوى سي الـ   

 Do not come about the Petitioner and/or Petitioner’s minor children protected by this order (including coming by 
or to a shared residence) for any purpose.  

ٞ غشع.  رمزشة ِٓ ِمذَ اٌؼش٠ؼخ ٚ/أٚ الأؽفبي اٌمظبس ٌّمذَ اٌؼش٠ؼخ ٚاٌّح١١ّٓ ثّٛجت ٘زا الأِش )ثّب فٟ رٌه اٌحؼٛس لشة أٚ إٌٝ ِسىٓ ِشزشن( لألا    

Do not contact the Petitioner and/or Petitioner’s minor children protected by this order either directly or indirectly, 
 by phone, email, messages, mail or any other type of communication or contact. 

، ثشىً ِجبشش أٚ غ١ش ِجبشش، ػجش اٌٙبرف أٚ اٌجش٠ذ الإٌىزشٟٚٔ أٚ لا رزظً ثّمذَ اٌؼش٠ؼخ ٚ/أٚ الأؽفبي اٌمظبس ٌّمذَ اٌؼش٠ؼخ ٚاٌّح١١ّٓ ثّٛجت ٘زا الأِش

 اٌجش٠ذ اٌؼبدٞ أٚ أٞ ٔٛع آخش ِٓ اٌزٛاطً أٚ الإرظبي.

 If the parties share(d) a residence, Respondent must immediately and temporarily vacate the residence shared 
with the Petitioner, pending a hearing on the matter.  

حٛي اٌّٛػٛع.إْ وبْ اٌطشفبْ ٠زمبسّبْ )رمبسّب( ِسىٕبً، ػٍٝ اٌّذػٝ ػ١ٍٗ أْ ٠غبدس فٛساً ِٚؤلزبً اٌّسىٓ اٌّشزشن ِغ ِمذَ اٌؼش٠ؼخ، ثئٔزظبس جٍسخ     
 If the parties shared a residence, Respondent can obtain his/her clothing and personal effects such as medicine 

as follows: (List process as approved by local law enforcement personnel) 
 بٚافك ػ١ٍٙ إْ وبْ اٌطشفبْ ٠زمبسّبْ ِسىٕبً، ٠سزط١غ اٌّذػٝ ػ١ٍٗ اٌحظٛي ػٍٝ ِلاثسٗ ٚأِزؼزٗ اٌشخظ١خ ِثً اٌذٚاء وّب ٠ٍٟ: )ػذد الإجشاءاد حسجّب

(مٛا١ٔٓاٌّسؤٌْٚٛ اٌّح١ٍْٛ لإٔفبر اٌ  

_________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________ 

     You must not hurt or threaten to hurt any animals owned or kept by the Petitioner/Petitioner’s children. 

بإٌذاء أي حٌوانات ٌملكها أو ٌحتفظ بها مقدم العرٌضة/أطفال مقدم العرٌضة.علٌك الإمتناع عن إٌذاء أو التهدٌد    

 Other orders: __________________________________________________________________________ 
       أٚاِش أخشٜ:

Warning!  

!َشححز  
 Weapon involved  

سلاح     إسزخذاَ  
 

 Has or owns a weapon 
       ٍِى١خ سلاح ٚح١بصح أ
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 Go to court on (date):   at         

:)اٌزبس٠خ( فٟ إرهب إلً الوحكوت  بػخاٌس    

 at (location):     
:)اٌّىبْ( فٟ   

You must obey these orders until the date of the hearing or until changes are made by the court.  If 
you do not agree with these orders, go to the court hearing and tell the court why. If you do not go, the court can 
make orders against you.  You have the right to bring your own lawyer.  If you do not obey all orders on this form, 
you may be fined and sent to jail. 

ر٘ت إٌٝ جٍسخ اٌّحىّخ ٚاخجش اٌّحىّخ وٕذ غ١ش ِٛافك ػٍٝ ٘زٖ الأٚاِش، إٚإْ  إطاعت هزه الأواهش حخً حاسَخ الجلست أو حخٍ حجشٌ الوحكوت حغُُشاث.علُك 

لذ رظذس اٌّحىّخ أٚاِش ػذن. ٠ٚحك ٌه إحؼبس ِحب١ِه اٌخبص. ٚإرا رخٍفذ ػٓ إؽبػخ وبفخ الأٚاِش  ػٍٝ ٘زٖ الإسزّبسح، ٠جٛص  اٌسجت. ٚإرا رخٍفذ ػٓ اٌز٘بة،

  فشع ػ١ٍه غشاِبد ٚإسسبٌه إٌٝ اٌسجٓ.

Only the court can change this Order.  Neither you nor the Petitioner can agree to change this Order.  Even if 

the Petitioner tries to contact you or agrees to have contact with you, you must obey this Order.  If you do not, you 
can be sent to jail for up to 10 days and fined up to $50 for each violation 

لا ٠حك ٌه ٚلا ِمذَ اٌؼش٠ؼخ اٌّٛافمخ ػٍٝ رغ١١ش ٘زا الأِش. فحزٝ ٌٛ حبٚي ِمذَ اٌؼش٠ؼخ الإرظبي ثه أٚ ٚافك ػٍٝ إلبِخ َحق للوحكوت فقظ أى حغُش هزا الأهش. 

 $ ٌىً ِخبٌفخ.60خ ألظب٘ب أ٠بَ ٚفشع ػ١ٍه غشاِ 10إرظبي ِؼه، ػ١ٍه إؽبػخ ٘زا الأِش. ٚإْ ٌُ رفؼً، ٠ّىٓ إسسبٌه إٌٝ اٌسجٓ ٌّذح ألظب٘ب 

(TCA § 36-3-610) 
ِٓ لبْٔٛ ر١ٕ١سٟ اٌزفس١شٞ( 310-3-33)اٌفمشح   

Date:   Time:     

:اٌزبس٠خ :اٌسبػخ   Judicial officer’s signature 
  رٛل١غ اٌّسؤٚي اٌمؼبئٟ   

Warnings to Respondent: 
 ححزَشاث للوذعً علُه:

A copy of this Order will be sent to all law enforcement agencies where Petitioner resides AND any court in 
which the respondent and petitioner are parties to an action.  Any law enforcement officer who reasonably 
believes you have disobeyed this Order may arrest you. 

 إٌٝ أٞ ِحىّخ ٠ىْٛ ف١ٙب اٌّذػٝ ػ١ٍٗ ٚأ٠ؼبً ِش إٌٝ وبفخ ٚوبلاد إٔفبر اٌمٛا١ٔٓ ح١  ٠م١ُ اٌّسزذػٟ سزشسً ٔسخخ ِٓ ٘زا الأ

   ٚاٌّسزذػٟ ؽشف١ٓ فٟ دػٜٛ. ٠ٚحك لأٞ ػبثؾ إٔفبر لٛا١ٔٓ إٌمبء اٌمجغ ػ١ٍه إْ إػزمذ ثشىً ِؼمٛي أٔه خبٌفذ ٘زا الأِش. 

If you hurt or try to hurt anyone while this Order, probation or diversion is in effect, 
you may face separate charges for aggravated assault, a Class C felony.  
(TCA § 39-13-102(c)) 

رٛاجٗ رّٙبً  لذِذح اٌّشالجخ أٚ اٌزح٠ًٛ،  ٘زا الأِش أٚ ذ إٌحبق الأرٜ ثأٞ شخض أثٕبء سش٠بْإْ أٌحمذ الأرٜ أٚ حبٌٚ

  )ج( ِٓ لبْٔٛ ر١ٕ١سٟ اٌزفس١شٞ(102-13-33)اٌفمشح اٌّشذد، ٚ٘ٛ جٕب٠خ ِٓ اٌظٕف )ج(. ػزذاء ِٕفظٍخ ثبلإ
 

 a.m. صباحا     
 p.m. بعد الظهر   

 a.m. صباحا     

 p.m. بعد الظهر   
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Proof of Service 

 إثباث الخسلُن

The Respondent was served copies of the Petition, Notice 
of Hearing, and Temporary Order of Protection on: 

اٌؼش٠ؼخ ٚإخطبس اٌجٍسخ ٚأِش اٌحّب٠خ  ٌٍّذػٝ ػ١ٍٗ ٌٕسخ ِٓ رُ اٌزس١ٍُ

   اٌّؤلذ فٟ:

(date):   at (time):    
:فٟ )اٌسبػخ( )اٌزبس٠خ(:  
by (check one): 

)اخزش ٚس١ٍخ ٚاحذح(:ػجش    

 Personal service  
  اٌزس١ٍُ اٌشخظٟ 

 U.S. Mail per TCA §§ 20-2-215 and 20-2-216 (The 
Respondent does not live in Tennessee.) 

ِٓ لبْٔٛ  213-2-20ٚ 216-2-20اٌجش٠ذ الأِش٠ىٟ حست اٌفمشر١ٓ  

 ر١ٕ١سٟ اٌزفس١شٞ )اٌّذػٝ ػ١ٍٗ لا ٠ؼ١ش فٟ ر١ٕ١سٟ.(

 

  
Server’s signature 

اٌمبئُ ثبٌزس١ٍُرٛل١غ    

If the Petitioner is under 18 and serving these 
documents would not put him/her at risk, the Clerk will 
serve and fill out below.  (TCA § 36-3-605(c)) 

٠ؼشػٗ ٌٍخطش، ٌٓ ٚرس١ٍُ ٘زٖ اٌٛثبئك  81إى كاى هقذم العشَضت دوى سي الـ

  )ج((306-3-33)اٌفمشح س١مَٛ اٌىبرت ثبٌزس١ٍُ ٚرؼجئخ أدٔبٖ. 

I served the child’s parents copies of the Petition, Notice 
of Hearing, and Temporary Order of Protection by 
personal delivery or U.S. Mail on: (date):   
ٌمذ لّذ ثبٌزس١ٍُ ٌٛاٌذٞ اٌطفً ٌٕسخ ِٓ اٌؼش٠ؼخ ٚإخطبس اٌجٍسخ ٚأِش اٌحّب٠خ 

 )اٌزبس٠خ(:اٌّؤلذ ػجش اٌزس١ٍُ اٌشخظٟ أٚ اٌجش٠ذ الأِش٠ىٟ فٟ: 

at (address):   
)اٌؼٕٛاْ(:ػٍٝ   

  

Clerk’s signature:   
 رٛل١غ اٌىبرت:

 

 a.m. صباحا     
 p.m. بعد الظهر   


